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城規會/規劃處： 
 
有關規劃許可：A/NE-TK/859 的申請，現附上申請人回應部門的意見，請查收。 
 
謝謝。 
  
Ms Chong 
(  ) 



Planning Application No. A/NE-TK/859 

 

 

 

 

 
Departmental Comments Responses 

 Planning Department  

1 It is noted that the current application site slightly overlaps 

(i.e. about 57m2) with the site under approved application 

No. A/NE-TK/782 for temporary barbecue site with valid 

planning permission until 12.1.2027.  In this regard, 

please advise (i) whether consent has been obtained from 

the applicant of application No. A/NE-TK/782 / relevant 

land owner(s) or operator(s); and (ii) whether the current 

application would not be in conflict with application No. 

A/NE-TK/782. 

 

有關和規劃申請編號 A/NE-TK/782 的申請範

圍重疊，申請人已取得相關地主的同意，並

已圍起本申請範圍。 

本申請的擬議發展並不會和規劃申請編號

A/NE-TK/782 產生衝突。 

2 Please advise whether temporary eating place under the 

current application is for serving visitors with cooked food, 

while temporary barbecue site under the current 

application allows visitors to grill uncooked food 

themselves. 

申請人確認擬議的臨時食肆是向訪客提供

「已煮熟的食物」（熟食）； 

而臨時燒烤場是向訪客提供「未經烹煮的食

物」（生食），然後讓他們自行進行燒烤。 

 




